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Ціль — глибоко в горах, де я зможу за короткий час дати Фреоні достатньо сили, щоб вижити за будь-яких обставин. Так! Адже саме так я виростив Фреоню зі Світу Демонічної Землі — підняв до максимального рівня на такій же карті!


«Еймінг Лансер X! Бріонак X! Гунгнір X! Ліберейшн Файрсторм X! Ліберейшн Проміненс X! Ха-ха-ха! Слабкі! Занадто слабкі!»


«Пі-і-і-і-і!»


Фреонька видавала веселі крики, підспівуючи моєму полюванню! Ха-ха-ха! Я виростив багато панів філоріялів, але жоден не змушував моє серце так тріпотіти! Можливо, тому, що Фреонька — мій перший пан філоріял, і я знову з нею зустрівся, аааа!


«Продовжуємо! Фреонько!»


«Пі-і-і!»


І навіть коли сонце сіло, ми продовжували підвищувати рівень. Це було ретельне посилення Фреоньки! Щоб вона нізащо не дала вбити себе тій червоній свині! Отак я підняв рівень Фреоньки до межі й почав покращувати її якості. Фреонька почала швидко рости, поїдаючи м'ясо переможених монстрів і дедалі більше зміцнюючись.


«Ґуа! Ґуа-ґуа!»


До форми Королеви ще треба часу, але вона вже досить виросла, щоб нести на собі людину. З кожним прийомом їжі її тіло збільшується. Проте... я не забуваю перевіряти, чи справді Фреонька — той слабкий пан філоріял, якого я побоююся.


...Ні, справді, це вид і запах, яких я ніколи не бачив. Судячи з кістяка, запаху та пір'я, це точно пан філоріял, але порода мені незнайома. Я мав би розрізняти всі існуючі породи панів філоріялів... Це дивно.


Поки я так розмірковував... Фреонька почала махати крилами. Навіть збільшившись, вона злітала, змахуючи крилами. Невже вона літає в небі, як Філонька, яку перетворив Батько в першому світі?


«Фреонько, ти вмієш літати?»


«Ґуа-а!»


Ніби кажучи «звісно», Фреонька вільно ширяла в повітрі. Оце так... Фреонька — пан філоріял, який уміє літати від народження! Це неймовірно... Вона — друге пришестя Філоньки. Недарма Фреонька.


«Так чи інакше, основа для Фреоньки готова...»


Спершу треба поставити бар'єр, щоб червона свиня не вбила її дистанційно, і заблокувати накази печатки монстра. Часу залишилося мало.


«Фреонько, тобі буде тісно, але почекай трохи тут, у горах, гаразд?»


«Ґуа? Ґуа-ґуа!»


Фреонька кивнула, ніби все зрозуміла. Розумниця.


«Тоді — Ліберейшн Флейм Флор!»


Це магія, яка спалює ворога, але вона також може створювати магічну зону, тож її можна використати для глушіння печатки монстра. Створивши такий вогняний бар'єр і захистивши Фреоньку, я повернувся до замку Мелромарк. Ох, Фреонько, як же не хочеться з тобою розлучатися.


Коли я повернувся до замку, червона свиня побачила мене в саду й гукнула.


«Бу-бу-бу! Бу-бу!»


«Я трохи виходив...»


«Бу-бу?»


«А, я трохи втомився. Дай мені відпочити».


Якщо забагато говорити, можу проговоритися. З червоною свинею можна не церемонитися. Адже для неї я — просто чоловік, який киває. Розмова з нею й так ніколи не складалася.


«А! Пане Герою Списа!»


Тут до мене звернувся солдат, який доглядає філоріялів.


«А де філоріял, з яким ви вийшли?»


Солдат і червона свиня крутили головами, шукаючи Фреоньку. Я вам нізащо не скажу, де Фреонька! Хотілося б так сказати, але якщо скажу — будуть проблеми.


«Вона раптово збунтувалася й утекла. Я спробував скористатися печаткою монстра, але... вона, схоже, не спрацювала».


Поки я це говорив, червона свиня теж щось робила з печаткою монстра. Хех... Я вже поставив глушіння, тож ви не зможете ані знайти Фреоньку, ані активувати печатку!


«Це було непросто. Я думав, що вона втекла, тож бігав і шукав її до цієї пори. Доглядати за монстрами — справді важка справа».


«За наказом печатки монстра вона не мала б утекти так далеко... Можливо, в'ялене м'ясо химери, яке ви наказали їй дати, викликало якусь реакцію...»


«О? То ви давали Фреоньці таке?»


«Так. Це була пропозиція пані Марті... Вона вирішила, що воно багате на магічну енергію й підходить як корм, тож наказала дати те, що залишилося від досліджень...»


Оце так... червона свине! Ти хотіла згодувати Фреоньці щось дивне, щоб вона померла! Але, якщо я не помиляюся, філоріяли не вмирають від м'яса химери. Я мовчки подивився на червону свиню.


«Бу-бу-бу, бу-бу-бу-бу».


Червона свиня ніби виправдовувалася. Певно, якби Фреонька померла, вона б удала, що нічого не знає.


«Так чи інакше, варто сформувати пошуковий загін. Скажіть, де саме вона втекла».


«Зрозумів».


Я назвав солдатові й червоній свині зовсім інше місце, ніж те, де я залишив Фреоньку. Шукайте собі скільки завгодно! Ха-ха-ха! Хвиля — завтра. Головне, щоб Фреонька стала Королевою.


«Фреонько... Скоріше б тебе знайти».


І я вдав, що засмучений утечею Фреоньки.


«Бу-бу-бу...»


Червона свиня поклала руку мені на плече, ніби втішаючи, як у першому світі, коли Фреонька померла й я сумував. Але коли я непомітно глянув на неї, то побачив ледь помітну посмішку. Ця тварюка точно винна. Я мушу її вбити, інакше не заспокоюся. Але... спершу треба зняти права на печатку монстра Фреоньки.


«Залиште мене наодинці».


Вдавши пригніченого, я вигнав червону свиню з кімнати. Час минав, і коли ніч поглибилася, я почав діяти таємно.


Спершу — кімната червоної свині. У стані приховування я пройшов крізь стіну за допомогою Списа Пожирача Душ і, підійшовши до сплячої свині...


«Спис Сну X! І ще — Спис Паралічу X!»


Визволи Фреоньку! Згадую, як дурень, я казав те саме Батькові. Тоді я був справді дурним. Але цього разу я впевнений, що не помиляюся.


«Бу... Бу-у-у-у... Пу-у... Бу-хі-хі».


Я швидко встромив спис у червону свиню й поглибив її сон. Потім, паралізувавши її, я провів вістрям списа по її руці й випустив кров. Зібравши достатньо крові, я наклав лікувальну магію, щоб не лишилося жодного сліду.


Ну що ж... із цим усе просто. Я сховав пляшечку з кров'ю червоної свині в кишеню й покинув місце.


Далі — накинути плащ, забрати Фреоньку й, поки червона свиня не прокинулася, прийти з нею до намету торговця монстрами.


«Ласкаво просимо. Чим можу допомогти? Так».


«Хочу, щоб ви прибрали одного власника, зареєстрованого на цього пана філоріяла. Ось його кров».


«Е-е... Ми не займаємося зняттям реєстрації власника з крадених речей...»


Я швидко показав обличчя з-під плаща й попросив.


«Гроші не мають значення? Або підкажіть, де це можна зробити».


«Е-е... Пане Герою Списа, з якої причини ви хочете зняти реєстрацію власника з монстра, схожого на крадений?»


Торговець монстрами розгублено відповів.


«Це не крадене. Це мій пан філоріял, Фреонька».


«Хм... Не можу підтвердити, чи є згода власника цієї крові... Але якщо це прохання пана Героя Списа, я не можу його проігнорувати. Так».


Торговець монстрами, хоч і з невдоволеним обличчям, використав кров червоної свині й зняв реєстрацію власника з Фреоньки. Певно, він розраховував на бренд «Герой Списа». Як казав Батько у світі, де я почав нове коло, остерігатися треба торговців, які купують майбутній потенціал. Тобто він думає, що зв'язок зі мною, Героєм Списа, принесе йому зиск.


Так чи інакше, червона свиня більше не власник! Усі тривоги зникли.


«Однак... ви досить швидко росте».


«Ґуа-ґуа?»


Фреонька стабільно росте.


«Це мій гордий пан філоріял».


За моїми підрахунками, до кінця завтрашньої Хвилі Фреонька має прийняти форму Королеви. Я вже чую чудовий звук її росту.


«Мабуть, у неї хороша кров. Мені пощастило побачити щось чудове. Так. Вона дуже схожа на філоріяла пана Героя Щита».


«Саме так. Тоді дозвольте відкланятися».


«Заходьте до нашого намету будь-коли. Так».


Отак я й пішов. Хотілося б придбати нового пана філоріяла, але цього разу я обрав Фреоньку й покинув намет торговця монстрами. Тепер найменші тривоги позаду.


Зрештою... якщо Фреонька й далі так ростиме... до завтрашнього вечора вона має вирости до форми ангела.


...Чи правдиві свідчення червоної свині, я маю перевірити саме тут. Я стежитиму за Фреонькою всю ніч — чи справді вона не витримає перетворення. Звісно, я приготую ліки з наявних матеріалів, щоб у разі чого негайно втрутитися... ось так!


І я... всю ніч невідлучно стеріг Фреоньку.


«Кве-кве».


У ранковому світлі Фреонька, збільшившись на ще один ступінь, прийняла форму Королеви філоріялів, як Філонька та безліч інших панів філоріялів. Так воно й було.


Червона свине-е-е-е! То все-таки ти вбив Фреоньку-у-у-у!


Фреонька весело літає, махаючи крилами. Її політ нагадує Філоньку з першого світу. Літаючих панів філоріялів, окрім Філоньки, я не бачив, тож помилки бути не може. Ну що ж... можна було б обмінятися з червоною свинею банальними розмовами... ні, краще просто піти й убити її.


«Фреонько. Почекай трохи».


«Кве!»


Попросивши Фреоньку постерегти, я порталом повернувся до замку Мелромарк.


Ось і замок Мелромарк. Влаштувати червоній свині криваву баню до Хвилі? І я почав думати, як краще з нею покінчити, щоб не було наслідків.


Це небезпечний час, коли необережні дії можуть накликати на Батька хибні звинувачення... Рен та Іцукі мені байдужі, але Батькові й... ох, Філоньці та старшій сестрі я хотів би допомогти. Це неймовірно клопітно. Якби я знав, де зараз королева, можна було б усе вирішити одним ударом, але я можу лише сказати, що вона десь на південному заході. Розмірковуючи так, я близько години блукав замком і садом.


«Тож я й кажу — поверни його!»


«Заткнися! Ти ще не зрозумів? Ще раз намагатимешся чіплятися — страчу на місці!»


«Але! Це яйце філоріяла, яке для мене дорожче за життя! Без нього я...»


Хм? Яйце філоріяла? Біля міської брами чути якусь суперечку з вартовим.


«Що тут сталося?»


Я підбіг до них і запитав. Вартовий віддав честь. Завдяки тому, що я в прихильності в червоної свині та Покидька, моє становище на цьому етапі досить високе.


«Так! Цей старий протестує, вимагаючи повернути конфісковане яйце філоріяла!»


«Що... Ви робите такі жорстокі речі? Негайно поверніть!»


Конфіскувати яйце пана філоріяла... та ще й силоміць відібрати в господаря — це варварство, яке не можна пробачити! Якби це був хтось на кшталт Такти, я б влаштував йому криваву баню!


«Е-е... Справа в тому...»


Вартовий, ніби вагаючись, прошепотів мені.


«Я думаю, це те саме яйце, яке за наказом пані Марті подарували пану Герою Списа».


«Оце так!»


Тобто через те, що я його захотів?! Ох... Як же це владнати? Ні, безсумнівно, цей старий дуже добре знається на Фреоньці. Мені конче треба з ним поговорити!


«Я зрозумів. Діду, ходімо, поговоримо зі мною про філоріялів».


Я кинув вартовому погляд і знак, мовляв, я його вмовлю, і, підштовхуючи старого в спину, вивів його за браму в місто.


«Куди ти мене ведеш?! Поверни! Негайно поверни мені ту дитину...»


Так, я справді мушу пояснити ситуацію. Я прошепотів старому.


«Те яйце вже вилупилося, і я тепер ним володію. Я вас проведу, тож ходімо зі мною. Але... нам доведеться трохи пересуватися, і якщо ви не мовчатимете — буде небезпечно».


«Ти кажеш...»


«Літаючий... пан філоріял».


Почувши мої слова, старий замовк. Він зрозумів, що я не брешу.
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